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They also serve who only stand and wait.
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Man skulle aldrig skrive, undtagen når man har lyst til at le. Jo, måske også når man har trang til at græde. Jeg har lyst til at le nu, le højt og hjerteligt med den latter, som i min ungdom altid vakte opsigt, og endnu får folk til at le med, også når de ikke forstår, hvad der er at le ad. Men man kan ikke sidde og le helt alene. Eller jo, naturligvis kan man det; jeg gør det tit, der er bare ingen, der ved det. Jeg rejser mig op, står dér og ler, går frem og tilbage i stuerne og ler, højt, glemmer hvad det er, jeg ler ad, går under i latter og er lykkelig.

Men bagefter er det lidt fattigt, lidt flovt, lidt ensomt og meningsløst. Jeg rækker armene ud og rører kun luft, jeg strækker hænderne søgende frem og rører ingen. Kom, alle I velsignede mennesker, som jeg har leet sammen med, kom og del min latter, kom du min ven, jeg banker i væggen til dig inde i din stue, hvor der er stille, fordi båndoptageren er gået i stå; kom ind og le med mig. Kan du huske –?



Jeg var ude på altanen før. Novembereftermiddag, allerede mørkt; rå luft, lidt regnslør over nabohusene, lys i alle køkkenvinduerne. Neonlamperne nede på vejen svajer i et gustentlilla gravkammerskær under den mørkegrå skyhimmel, benzintankens reklamer skærer en hvid firkant af lys i alt det sorte. De sidste visnede planter i altankasserne river som tørre skeletfingre mod mine arme, og lugten af gråstenerne i æblekassen henne i krogen anes som en syrligtfrisk em i kulden. En eller anden kirkeklokke i nabolaget ringer i uregelmæssige ryk, vugget af blæsten.

Ind igen, luk døren, tænd mere lys. Nogen at le sammen med. Kommer du ind og ler med mig nu? Nej, du var aldrig af dem, der lo højt eller meget. Men du har altid forstået det morsomme i tingene, i situationer og mennesker, ofte før vi andre opdagede det. Min sans for humor har jeg fået slebet hos dig; også det skylder jeg dig.

Jeg ringede til nogen før. Ikke fordi jeg havde særligt behov for at snakke med netop dette menneske, men fordi det er nødvendigt engang imellem at høre en anden stemme end min egen svare på mine spørgsmål. Men bagefter, når jeg har ringet af, er her underlig tomt, mine ord hænger efter mig i stilheden, og jeg søger forgæves i min bevidsthed efter et påskud til at ringe op igen om et eller andet, som jeg har glemt at sige før. Det er det samme med alle andre, jeg kender – når jeg har sagt farvel, rækker mine tanker hånden ud efter dem for at holde dem tilbage lidt endnu. Omtrent som en af min mors veninder, en gammel dame, der altid, når vi havde besøgt hende, skyndte sig at skrive et brev til os og ile i postkassen med det. Somme tider lå det der allerede, når vi kom hjem, hvis vi havde besøgt hende tidligt på dagen. Men nu er det længe siden, hun er død.

At nå jer lidt endnu. Holde nuet fast, ikke slippe hånden, der er varm omkring min. Bare lidt endnu.



Men samtidig har jeg egentlig altid været så god til at tage afsked, afslutte noget, vende ryggen til og gå videre. Ikke god til at glemme, men god til at samle op, forme det i hænderne, indtil den tunge kompakte bagage er snoet sammen i en næsten vægtløs og usynlig bylt, kaste den over mine skuldre som et par lette vinger, der bærer mig videre, fremad, opad.

Jeg har lyst til at le nu, men jeg har ingen at le sammen med. Så lad mig skrive i stedet for, det er næsten som at le.

Ja, lyst til at le, højt og lykkeligt. Og måske også trang til at græde. Siden.
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Vi var blevet gift midt i oktober. Lille familiemiddag på Bellevue Strandhotel om dagen, større familiemodtagelse i vores nyindrettede hjem på Mariendalsvej om aftenen.

Der var ingen tid til bryllupsrejse; den nye rigsdagssamling var begyndt, og skolearbejdet i fuld gang. Det gjorde heller ikke noget, dagene var fulde af nye oplevelser endda.

Ret meget sås vi ikke til daglig. Niels cyklede til Akademisk Kursus hver morgen lidt før klokken otte; tit fulgte jeg ham derind for at få en frisk morgentur, af og til hilste jeg også på hans kolleger, Hal Koch var en af dem. Når Niels kom hjem derfra klokken to, var jeg oftest taget af sted til rigsdagen. Som regel nåede jeg hjem tidsnok til at spise sammen med ham, enten hjemme – han var lige så huslig som jeg og kunne let lave middagsmad – eller på »Dronning Olga« på hjørnet af Falkonerallé og Mariendalsvej, der efterhånden blev vores stamcafé. Der sad ensomme pebersvende ved de små borde rundt om, der var en net, spartansk atmosfære i de upyntede grønne rum, og som oftest skoldhed klar suppe med mange boller i terrinen på den rene dug. Vi syntes, det var fint.

Bagefter skulle han som regel til bys igen til aftentimer, og først når de var overstået ved ni-ti-tiden eller senere, havde vi tid til hinandens selskab. Med hver sin bog i hver sin sofakrog nød vi privatlivets fred. Under sådanne vilkår kunne et nygift ungt par vel ikke undgå at være lykkelige.

Vi havde fået en treværelsers lejlighed med bondemalet spisekøkken, to rummelige stuer ud mod henholdsvis en bred indkørsel med have til den ene side, og åen til den anden side, samt et lille soveværelse med akkurat plads til dobbeltseng og toiletmøbel. Vi omgikkes så godt som ingen, kendte ikke de andre familier i huset og så kun sjældent et par kolleger eller noget familie hos os, bortset fra Nielses far, der boede alene ude på Nørrebro og jævnlig kom til middag. Han var en helt anden type end sin yngste søn, åben, snaksom, altid fuld af beretninger, der blev fortalt med mange omsvøb og forklarende indskud, vennesæl med en næsten Micawbersk optimisme. Han var enkemand og meget omsværmet. Ventede vi forgæves en halv eller hel time på ham til søndagsmiddagen, kunne vi berolige os med, at han nok hverken havde glemt indbydelsen eller var blevet kørt over, men at han blot på en bænk på vejen var blevet opholdt af en ældre dame, der straks havde øjnet en opmærksom og deltagende tilhører i ham og betroet ham sin livshistorie.

– Jeg kunne jo da ikke afbryde hende, når hun nu så gerne ville snakke med mig, forklarede han undskyldende. – Hun havde såmænd da haft genvordigheder nok i sit liv!

Sin rolige ligevægt havde han tilfælles med Niels, en tryg overlegenhed over for ting og mennesker, en helt uforfængelig hvilen i sig selv. Blev han snydt i en handel, ja, så var det jo i grunden mere synd for den, der havde snydt ham. Kom han for sent til toget, nå så gik der jo da et igen et par timer efter. Hvorfor gøre sig bekymring og uro med mange ting?

Hans høje, knoklede, lidt stive og foroverbøjede skikkelse skred sindigt frem, enten han så vandrede hen ad en gade, eller han i træsko nr. 58 gravede sin have. Hans kæmpestore hænder, furede af ungdommens landarbejde og et langt livs slid i byen senere, havde en mærkelig varsom sikkerhed; de kunne gribe fast og selvfølgeligt om et spadeskaft, men de kunne med lige så stor naturlighed håndtere et værktøj og stege en bøf eller skifte ble på et barnebarn. Personlig var han sirligheden selv.



– En gammel mand skal være særlig omhyggelig med sig selv, sagde han og knipsede et usynligt støvgran af sit jakkeærme.

At han var stolt og taknemmelig over sine seks børn, som alle havde fået gode stillinger og mentes at have arvet deres begavelse fra deres mor, sagde han ikke direkte, men det var en del af hans glæde ved tilværelsen. Jeg opdagede også snart, at han ligesom sine fem ældste børn var glad for, at den yngste endelig havde vist aktiv interesse for en pige. Femogtyve år gammel var det på tide at gifte sig!

Svigerfar var interesseret i alt, hvad der vedrørte mennesker. Han var from og gik i Vartov hver søndag, og Grundtvig og højskolerne var væsentlige værdier i hans personlige liv. For at glæde Niels satte jeg mig til at studere højskolebevægelsen for at kunne snakke Rødding og Askov og Vallekilde med den gamle.

– Ja ja, det er en gæv pige, du har fundet dig, sagde han anerkendende. At han gennemskuede mig og ikke et øjeblik lod sig føre bag lyset af min kunstigt inspirerede sagkundskab, nærede jeg ingen tvivl om. Svigerfar, gamle Anders Heltberg, havde et klart og nøgternt blik i sine blå øjne for menneskers små pudsigheder, men intet skulle få ham fra at respektere deres gode vilje og lægge de smukkeste motiver bag deres handlinger. Han lo ikke højt, men en lille lun klukken fik en kærlig lystighed til at brede sig over hans lange vejrbidte ansigt. Jeg lo med, og vi snakkede videre om højskolen.
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Niels var medlem af et lille privat litteraturselskab, en gruppe unge magistre, som skiftedes til at komme sammen og drøfte faglige emner. Novembermødet skulle holdes hos os. Jeg var lidt ængstelig for at skulle være værtinde for disse lærde herrer, hvoraf jeg ganske vist havde truffet et par stykker ved studenterstævnet på Hindsgavl, men som jeg ellers kun kendte af navn. Jeg havde på fornemmelsen, at det gjaldt Nielses prestige, at han kunne modtage sine kammerater i et pænt hjem og med en præsentabel kone. Var jeg ikke så begavet og belæst som de andre, kunne jeg i det mindste være sød, og sørge for et ordentligt traktement. Smørrebrød, øl og snaps, kaffe, drinks senere. Niels forsikrede, at det var overflødigt at gøre så meget ud af det, sædvanligvis fik man kun en kop te og måske et glas vin, men jeg insisterede på at præstere husets bedste formåen og gøre ham ære. Jeg samlede mine slangekrøller i nakken for at se mere voksen ud, tog min noble drapfarvede modelkjole på og besluttede at holde mest muligt mund for ikke at blamere mig med dumheder.

– Det skal nok gå fint, forsikrede jeg Niels, som jeg havde mistænkt for også at være lidt nervøs ved premieren. Vi havde sparet middagsmaden og gemt appetitten.

De lærde herrer mødte op en efter en, med mapper og briller og distræte miner; en kom for tidligt og et par andre for sent, en ringede og kunne ikke finde ud af adressen; selskabets eneste dame kom udaset og havde været oppe i opgang B og C først. Samtalen var ikke ligefrem animeret; nogle af dem var generte og andre forsøgte at gøre lidt kur til mig, der kun tænkte på, om snapsen nu også blev kold nok ude i kasserollen under det rindende vand, og svarede åndsfraværende. Niels bød cigarer, og der var for få stole.

Jeg var lettet, da deres møde begyndte, så jeg kunne liste ind i soveværelset for at være mest muligt af vejen og alligevel parat til at optræde som diskret vejviser, når en af dem kom ud i entreen for at finde sin glemte pibe i en frakkelomme eller hitte døren til toilettet.

Endelig kom Niels ud og gav tegn til servering, og resten af aftenen var reddet. Der var mer end mad nok, snapsen var kold, og jeg passede på at le på de rigtige steder og lade være at grine på de forkerte. Jeg havde ingen appetit, men glædede mig des mere over gæsternes. De kloge herrer snakkede om tobak og om fraværende kollegers latterligheder ligesom almindelige mennesker, og den lærde dame erklærede, at hendes videnskabelige afhandlinger kunne man kritisere så galt man ville, men hvis nogen ikke værdsatte hendes syltede solbær efter fortjeneste, tilgav hun det aldrig. De blev så længe, at Niels til sidst begyndte at trække sit ur op og tømme askebægrene; det var fredag, og vi skulle tidligt op næste morgen.



– Det var da en succes, sagde jeg tilfreds, da de sidste omsider var forsvundet højrøstede ned ad trapperne; naboen havde allerede banket flere gange i væggen, så vi måtte råbe ekstra højt for at overdøve det.

– Ja – en anden gang behøver du ikke at gøre så meget ud af dem, svarede han og gabede. Men tak for al din ulejlighed, det var pænt af dig.

– Selv tak. Jeg var lidt skuffet over, at han ikke viste større begejstring.

– Det var virkelig vellykket, tilføjede han. – Men ærlig talt, jeg er hundesulten!

– Er du også sulten? Jamen, det var da dejligt. Jeg troede bare, du var søvnig.

– Næ – men jeg gad ikke blive ved at se på dem. Jeg ville meget hellere kun se på dig.

– Hvorfor er begavede mennesker så grimme? spurgte jeg.

– Grimme – det er de da heller ikke.

– Næ – ikke alle – men, de andre! Kom, nu vil vi have noget at spise selv.

Vi satte os og tømte fadene og resten af snapseflasken.

– Det var en dejlig aften, sagde jeg, dem må du invitere rigtig snart igen!

– Jah – måske – sagde Niels og så pludselig træt ud.

– Du skal nok nå det altsammen, sagde jeg med overbevisning og lagde armene om halsen på ham. Men min trøst trængte ikke rigtig gennem hans mismod. Også han tvivlede inderst inde på, om han nogensinde skulle nå at realisere sine planer, også han var bundet af sine forudsætninger. De andre kom fra socialt ubekymrede hjem og havde ikke hans hemninger at skulle overvinde. Jeg forstod ham bedre end før, og følte en ny, bedrøvet ømhed for ham, fordi vi alligevel lignede hinanden indvendig.

Men i december var vi til julefest på lærerhøjskolen i Odensegade. Juletræ, sang, underholdning, lys og mange mennesker i de store lavloftede lokaler. Jeg havde været til fest derude en gang før i min ungpigetid sammen med en jysk lærer i pensionatet, der havde årskursus. Nu kom jeg her som ung frue, gift med en af skolens lærere, og følte mig pludselig voksen.

Efter underholdningen sad vi til bords ved siden af Fini Henriques, der havde optrådt med sin violin, og professor Vilhelm Andersen, der havde læst op. Professoren ledte forgæves efter sit lommetørklæde for at tørre sig over ansigtet, og jeg rakte ham mit.

– Tak, frøken, sagde han, idet han tog det.

– Frue, rettede Fini Henriques.

– Åh, er De gift med Heltberg? Professorens store røde ansigt strålede hjerteligt. – Så må jeg ønske Dem til lykke – ham kan De være stolt af!

Jeg smilede taknemmeligt og så genert over på Niels, jeg syntes endda, at han rødmede. Vist var jeg da stolt af ham, og vist skulle han blive til noget rigtigt. Vi havde det altsammen i vente.





Blandt medlemmerne i Litteraturvidenskabeligt Selskab satte Niels vist størst pris på Magnus Stevns, en lille mild, stilfærdig magister, som arbejdede på nogle studier over Grundtvig-salmer. Han besøgte os af og til, og jeg husker, at det gjorde et sært og dybt indtryk på mig, da han fortalte om sit arbejde med salmen At sige verden ret farvel.


Kom i den sidste nattevagt,

i en af mine kæres dragt

og sæt dig ved min side,

og tal til mig som ven med ven,

om hvor vi snart skal ses igen

og glemme al vor kvide.



– Tårerne styrtede mig ned over ansigtet ved det vers, sagde han.

Magnus Stevns døde få år efter, endnu ung. For Niels, som kendte ham, var det en personlig sorg. Jeg, som kun havde truffet ham få gange, knyttede altid siden billedet af ham sammen med Grundtvigs salme.



En anden, nogle år ældre kollega og universitetslærer, som Niels ofte omtalte med hengivenhed, men som jeg aldrig selv traf, da han var død et par år før jeg mødte Niels, var Holger Sandvad, Hans digtsamling Tegn i Skyen fra 1927 holdt Niels meget af og fortalte mig om dens digter, som efter at have mistet sin unge kone og sit barn ikke havde kunnet udholde at leve videre selv. Hans digt Mod Forår over et citat fra Tycho Brahes dagbog var dobbelt bevægende i lys af hans tragiske skæbne. Ofte, når vi gik tur og hørte lærken synge over markerne, huskede vi begge indvendig slutstroferne:



Når – som nu din – min mund er fuld af jord,

skal lærker nynne frem det samme spil;

et sind som dit og mit vil lytte til.



Et mandssind vendt som vort mod lys og vår,

en solens elsker, ven af børn og sang,

vil uset smile på sin aftengang.



Vor fryd og ve vil tændes i hans sjæl

og hviske gennem døgnets lirumlarum:

– – –

– og vi kunne da som med én mund udbryde slutlinjen:

Audiebatur cantus alaudarum.

Endnu var vi blandt de levende, endnu hørte vi lærkerne synge.
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Påske. Påsken 1935. Aprilsol på nøgne grå klippeblokke, gule og lilla krokus i den sorte muld mellem stenene; klang af Klarakyrkans klokkeringning. Stockholm. Og balletmusikken fra Schuberts »Rosamunde«, aldrig siden hørt uden en blanding af nygift lykke og smertelig længsel bagud til et tabt paradis.
Vi var blevet enige om en forsinket bryllupsrejse til udlandet i påskeferien. Jeg havde aldrig været uden for Danmark, bortset fra den famøse sejltur med min mor til Kiel, da vi var lige ved at gå under på hjemvejen, og en enkelt sommerdag i Malmø med Bror og faster C. Nu var chancen der, en påskerejse helt til Stockholm. Hjertet hoppede i mig ved tanken, jeg dansede af henrykkelse hen ad gaden ved Nielses side.
– Husk på du er fireogtyve, formanede han, og jeg lo hoverende, nej, jeg er kun treogtyve, du er hele tre år ældre end jeg!
– Ja, en måned endnu, indrømmede han og smilte overbærende, mens jeg dansede videre.
Han havde foretrukket, at vi rejste for os selv, men jeg ville hellere med rejseselskab for at træffe andre mennesker og føle vores samhørighed des stærkere. Som sædvanlig lod han mig få min vilje, skønt – eller fordi – jeg var den dummeste.
Niels i sit nye grå tøj og ny frakke og borsalino, jeg i min lyse swaggerdragt fra brylluppet med hybenrød charmeusebluse og sort fløjlsbasker – jeg syntes vi var det kønneste par af rejsedeltagerne, og i hvert fald var vi da de yngste. De andre var unge og lidt ældre ægtepar, to midaldrende, stærkt sminkede veninder, en lille smækker mørkhåret og en stor fyldig blondine, samt en gammel gejstligt udseende herre i lang sort overfrakke. Vi blev efter en forventningsfuld rejse indkvarteret i hotel Regina i Drottninggatan, i et stort lyst værelse med forstue og spejle overalt; jeg havde aldrig oplevet noget så elegant.
Hver morgen var vi tidligt oppe og vandrede omkring i Stockholms påskestille gader; kun kirkeklokkerne ringede. Vi gik hånd i hånd, her hvor ingen så os, var inde i kirker og parker og kikkede indenfor i gårde og huse. Af og til stod vi stille og trak vejret dybt; luften var klar og kølig, der lå blåskyggede sneklatter endnu rundt om under de nøgne buske, og de første eranthis skinnede gult. En bus kørte os om eftermiddagen sammen med de andre rejsende ud til Drottningholm og rundt i byens omegn, med orientering af en kæmpestor svensk guide med højttalertragt for munden. I pauserne spillede bussens radio sit lykkelige refrain, balletmusikken fra »Rosamunde«. Solen skinnede.
Vi stiftede ikke nærmere bekendtskab med nogen, men morede os stilfærdigt med at iagttage dem. De to livlige veninder optrådte i lange selskabsrober til middagene og kappedes om at erobre rejseføreren, en grånende sheik med dobbelthage og mange mærkelige fremmedord. Den mørke var mest aggressiv og syntes at have størst held med sig, hun forsvandt med ham under armen, og næste morgen var der tydeligvis kold luft mellem damerne. Niels og jeg tog en tur til Sigtuna og Uppsala og havde glædet os til at være ene, men fik selskab af den gamle herre, som i Niels straks havde anet en kultiveret kollega, som han udtrykte sig, og på hele vejen underholdt os omstændeligt med et foredrag om 7-tallet og dets mystik, som han havde viet sit liv til studiet af. Han havde endogså skrevet et lille skrift derom, som han overrakte os med en lang og meget hjertelig dedikation. Af profession var han iøvrigt gartner på et sanatorium. Efter så megen elskværdighed kunne vi naturligvis ikke nænne at vise, at vi egentlig hellere ville undvære hans selskab, og vi havde vel også råd til at være gavmilde med vores glæde. – Hvis han bare ikke lugtede sådan af latrin, sagde Niels bagefter.
Også en eftermiddagssoiré nåede vi at komme til, med Zarah Leander i forførerisk sølvmor udfoldende sin sorte stemmepragt. Jeg skottede lidt jaloux til Niels, men han syntes heldigvis ikke vildt betaget.
Den sidste aften var der dans efter middagen på hotellet. Blondinen havde afløst sin veninde hos rejselederen, og den lille mørke dame revancherede sig ved at gøre hektiske tilnærmelser til selskabets øvrige herrer – dog ikke Niels, som hun nok kunne se var optaget – med skinsyge sideblikke til det troløse par. Niels dansede ikke, en af hans få mangler, og de andre kavalerer var ikke spændende, så jeg foretrak at kigge lidt på de dansende sammen med ham ved en drink og derefter gå tidligt op. Nede fra balsalen kom tonerne som flygtige strejf mod øret, fjerne nok til at vi kunne tro, det endnu var Rosamunde, selv om vi nok vidste, at det snarere var en af årets smægtende sjömannsvalse. Til sidst hørte vi dem ikke længere.
Jeg vågnede ud på natten og vidste ikke, hvor jeg var. Et mareridt sad i mig som en rædsel, jeg kravlede sammenkrøbet gennem et langt, snævert, kulsort rør, uden lys forude, uden luft at ånde, uden mulighed for at slippe ud. I mørket kæmpede jeg for at vågne op og blive befriet, finde ud af hvor jeg var, eller bare få luft. Jeg stønnede halvkvalt, fægtede hjælpeløst om mig og fik mig endelig sat op i sengen med et skingrende skrig. Niels vågnede ved min side og greb om mig. – Hvad er der dog i vejen –
– Hvor er jeg, hvor er jeg, sig mig hvor jeg er, jamrede jeg vild af skræk.
– Syshh. Du er i Stockholm, sagde han langsomt og roligt og strøg mig ned over ryggen. – Du er på påskeferie, på hotel Regina, og jeg er hos dig. Han tændte natlampen; værelset lå venligt og skyggefuldt i det bløde rosenrøde skær; i skabets dobbelte spejldør hang en flig af nattehimlen som en refleks fra vinduet, med et par skinnende stjerner i mørket.
– Du har bare drømt noget, men du er her hos mig, og der er ingenting at være bange for. Har du ondt nogen steder?
Jeg greb ham om halsen og klyngede mig til ham, endnu rystende af den overståede gru. – Åh gudskelov du er hos mig, hold om mig, du må aldrig gå fra mig, hører du, aldrig, aldrig, vil du love mig det, klagede jeg.
– Ja. Det ved du da. Det behøver du aldrig at tvivle om. Læg dig nu kun roligt ned og sov igen. Vil du have, jeg skal ringe og få fat i en sovepille?
– Nej tak. Bare du er her.
– Jaja. Jeg skal nok passe på dig.
– Du må undskylde, jeg sådan vækkede dig med mit hysteri, sagde jeg flov.
– Det gør da ikke noget. Du har fået alt for mange indtryk de sidste dage, og så har du haft for meget arbejde i den sidste tid. Sov nu bare. Godnat.
Jeg faldt i søvn med hovedet op mod hans skulder. Så trygt, så godt. Jeg lo i halvsøvne. Så sød og god han var. Jeg ville le højt af taknemmelighed, men jeg var for træt.
EPUB/xhtml/nav.xhtml




Indhold





		Titel



		Kolofon



		Kapitel 1



		Kapitel 2



		Kapitel 3



		Kapitel 4



		Kapitel 5



		Kapitel 6



		Kapitel 7



		Kapitel 8



		Kapitel 9



		Kapitel 10



		Kapitel 11



		Kapitel 12



		Kapitel 13



		Kapitel 14



		Kapitel 15



		Kapitel 16



		Kapitel 17



		Kapitel 18



		Kapitel 19



		Kapitel 20



		Kapitel 21



		Kapitel 22



		Kapitel 23



		Kapitel 24



		Kapitel 25



		Kapitel 26



		Kapitel 27



		Kapitel 28



		Kapitel 29



		Kapitel 30



		Kapitel 31



		Kapitel 32



		Kapitel 33



		Kapitel 34



		Kapitel 35



		Kapitel 36



		Kapitel 37



		Kapitel 38



		Kapitel 39



		Kapitel 40



		Kapitel 41



		Kapitel 42



		Kapitel 43



		Kapitel 44



		Kapitel 45



		Kapitel 46



		Om Vi











Guide





		Forside



		Titel



		Tekstens begyndelse













		1



		2



		3



		4



		5



		6



		7



		8



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		26



		27



		28



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35



		36



		37



		38



		39



		40



		41



		42



		43



		44



		45



		46



		47



		48



		49



		50



		51



		52



		53



		54



		55



		56



		57



		58



		59



		60



		61



		62



		63



		64



		65



		66



		67



		68



		69



		70



		71



		72



		73



		74



		75



		76



		77



		78



		79



		80



		81



		82



		83



		84



		85



		86



		87



		88



		89



		90



		91



		92



		93



		94



		95



		96



		97



		98



		99



		100



		101



		102



		103



		104



		105



		106



		107



		108



		109



		110



		111



		112



		113



		114



		115



		116



		117



		118



		119



		120



		121



		122



		123



		124



		125



		126



		127



		128



		129



		130



		131



		132



		133



		134



		135



		136



		137



		138



		139



		140



		141



		142



		143



		144



		145



		146



		147



		148



		149



		150



		151



		152



		153



		154



		155



		156



		157



		158



		159



		160



		161



		162



		163



		164



		165



		166



		167



		168



		169



		170



		171



		172



		173



		174



		175











EPUB/images/cover.jpg
B

 ERINDRINGER

» Yy ' -
3 T 3 -
5 s LfNDHARDTg RINCHOFE 55 ;v
o . - y %
L SRy P X
S S 2 -





